
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΠΡΩΤΟΝ 

ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΟΥ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ύπ Άρ. 157 τής 24ης ΜΑΊΟΥ 1962 

ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ 

ΜΕΡΟΣ Ι 
Συμφώνως τ<3 "Αρθρώ 52 τοΟ Σ υ ν τ ά γ μ α τ ο ς ό ύπό τής Βουλής των "Αντι­

προσώπων ψηφισθείς περί της Ευρωπαϊκής Συμβάσεως διά την προάσπισιν 
των 'Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων (Κυρωτικός) Νόμος του 1962. τό κείμενον τοΟ 
όποιου ακολουθεί, εκδίδεται ύπό του Προέδρου κάΙ του "Αντιπροέδρου της Δη­
μοκρατίας διά δημοσιεύσεως είς την έπίσημον εφημερίδα της Κυπριακής Δημο­
κρατίας. 

'Αριθμός 39 του 1962. 

ΝΟΜΟΣ ΕΠΙΚΥΡΩΝ ΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑΤΚΗΝ ΣΥΜ&ΑΣΙΝ ΔΙΑ ΤΗΝ 
ΠΡΟΑΣΠΙΣΙΝ Ϋ Ω Ν ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΟΥ ΑΝΘΡΏΠΟΥ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΘΕΜΕΛΙΩΔΩΝ ΕΛΕΥΘΕΡΙΩΝ ΜΕΤΑ ΤΟΥ ΠΡΟΣΘΕΤΟΥ ΠΡΩ­

ΤΟΚΟΛΛΟΥ. 

Ή Βουλή τ ο ν 'Αντιπροσώπων ψηφίζει ώ ς ακολούθως :— 

Ι. Ό παρών Νομός δύναται νά άναφέρηται ώ ς δ περί τής Εύρωπαϊ- 2χ>νυιπ·κΛ<; 
κής Συμβάσεως διά τήν προάσπισιν τών Α ν θ ρ ω π ί ν ω ν Δικαιωμάτων τΙτλο<; 
(Κυρωτικός) Νόμος τοϋ 1962. 

2. "Εν τω παρόντι Νόμω, έκτος έάν άλλως πρόκύπτη έκ του κειμένου: Ερμηνεία 
«Δημοκρατία» σημαίνει τήν Δημοκράτίαν τής Κύπρου· 
«Σύμβασις» σημαίνει τήν Εύρωπαϊκήν Σύμβάσιν διά τήν προάσπισιν 

τών 'Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων καΐ τών θεμελ ιωδών "Ελευθεριών 
ήτις έγένετο τήγ 4ήν Νοεμβρίου 1950, ώ ς και τό ττρόσθετόν ; Π ρ ώ τ ό ­
κολλον τής έν λ ο ν ^ Συμβάσεως fi έγένετο τήν 20ήν Mapfibu I9S2­

« Ύ π ο υ ρ γ ι κ ό ν Συμβούλιον» σημαίνει τό Ύπουργικόν Συμβούλιον 
τής Δημοκρατίας. 

3. Ή Σύμβάσις. τό κείμενον τής οποίας περιλαμβάνεται είξ τό κάτώθ^ 
Παράρτημα, καΐ ήτις υπεγράφη έν Παρισίοις τήν 16ην Δεκεμβρίου 1961, 
ύπό τοΟ "Υπουργού 'Εξωτερικών τής Δημοκρατίας συμφώνως τ ή ύ π * 
αριθμ. 1325 άποφάσει τοΠ 'Υπουργικού Συμβουλίου, ήτις έδημοσιεύθη 
ύπ ' άρ. Γνωστοποιήσεως 36 είς τό Παράρτημα Τέταρτον τής Επισήμου 
'Εφημερίδος τής Δημοκρατίας τής 24ης Νοεμβρίου 1961, συμφώνως τή 
παραγρ'άφφ 2 τοΟ "Αρθρου 169 τοΟ Συντάγματος τής Δημοκρατίας, 
ΚυροΟΤαι διά τοΟ παρόντος Νόμου συμφώνως Τή τταραγράφω 3 ΤόΟ 
"Αρθρου 169 τοΟ Συντάγματος τής Δημοκρατίας. 

Παράρτημα. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ. 
("Αρθρον 3) 

ΧΥΜΒΑΧΙΣ ΔΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΑΣΠΙΕΙΝ TQN ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΘΕΜΕΛΙΩΔΩΝ ΕΛΕΥΘΕΡΙΩΝ. 

Αί Συμβαλλόμενοι Κυβερνήσεις, Μέλη τοΰ Συμβουλίου τής Ευρώπης : 
"Εχουσαι ύπ' δψιν τήν Παγκόσμιον Δήλωσιν τών Δικαιωμάτων τοΰ "Ανθρώπου 

ην διεκήρυξεν ή Γενική Συνέλευσις τών Ηνωμένων "Εθνών τήν ΙΟην Δεκεμβρίου 
1948: 

"Εχουσαι ν π όψιν δτι ή Δήλωοις αυτή τείνει είς τήν έξασφάλισιν της αναγνω­
ρίσεως καί τήν παγκόσμιον καΐ άποτελεσματικήν έφαρμογήν τών δικαιωμάτων 
ατινα αναφέρονται είς αυτήν: 

"Εχουσαι υπ" δψιν δτι δ σκοπός του Συμβουλίου της Ευρώπης είναι ή πραγματο­
ποίησις στενωτέρας ένότητος μεταξύ τών Μελών αυτής, καΐ δτι Εν τών μέοων 
προς έπίτευξιν τοΰ σκοποΰ τούτου είναι ή προάοπισις καί ή άνάπτυξις τών δικαιω­
μιάτων του άνθρωπου καί τών θεμελιωδών ελευθεριών : 

Έπιβεβαιοϋοαι τήν βαθεϊαν αυτών προοήλωσιν είς τάς θεμελιώδεις ταύτας 
ελευθερίας αΐτινες άποτελοϋ.σι αυτό τούτο τό βάθρον τής δικαιοσύνης και της είρή­
νης έν τώ κόσμω καί τών όποιων ή διατήρησις στηρίζεται ουσιαστικώς επί πολι­
τικού καθεστώτος αληθώς δημοκρατικού άφ* ενός και άφ' έτερου, επί κοινής αντι­
λήψεως καί κοινού σεβασμού τών δικαιωμάτων τοΰ άνθρωπου τά. όποϊα διεκδικούν ; 

Έχόμεναι τής αποφάσεως δπως. ως Κυβερνήσεις Ευρωπαϊκών Κρατών εμπνεό­
μενοι ύπό κοινών ιδεωδών καί Εχουσαι κοινήν κληρονομίαν πολιτικών παραδόσεων 
καί Ιδεωδών σεβασμού τής ελευθερίας καί τοΰ επικρατέστερου τοΰ δικαίου, λάβωσι 
τά πρώτα κατάλληλα μέτρα δττως διασφα.λίσωσι τήν συλλογικήν έγγύησιν ώρισμέ­
νων, έκ τών αναφερομένων έν τή Παγκοσμίω Δηλώσει, δικαιωμάτων. 

Συνεφώνησαν τά ακόλουθα : 

"Άρθρον Ι. 
Τά υψηλά συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν, είς δλα τά εξαρτώμενα έκ τής 

δικαιοδοσίας των πρόσωπα, τά καθοριζόμενα είς τό Πρώτον Μέρος τής παρούσης 
Συμβάσεως δικαιώματα καί ελευθερίας. 

ΜΕΡΟΣ Ι. 

"Αρθρον 2. 
Ι. Τό δικαίωμα έκαστου προσώπου εις τήν ζωήν προστατεύεται ύπό τρϋ νόμου. 

Είς ούδένα δύναται νά έπιβληθή έκ προθέσεως θάνατος, είμή εϊς έκτέλεσιν θανατικής 
ποινής εκδιδομένης ύπό δικαστηρίου έν περιπτώσει αδικήματος τιμωρουμένου Οπό 
τοΰ νόμου διά τής ποινής ταύτης. 

2. "Ο θάνατος δέν θεωρείται ως επιβαλλόμενος κατά παράβασιν τοϋ Αρθρου 
τούτου, είς &ς περιπτώσεις θά έπήρχετο συνεπείς χρήσεως βίας κατάστασης απο­
λύτως αναγκαίας : 

(α) διά τήν ύπεράσπισιν οίουδήποτε προσώπου κατά παρανόμου βίας, 
(β) διά τήν πραγμάτοπρίησιν νομίμου συλλήψεως ή ττράς παρεμπόδιχτιν άηο­

δράσεως προσώπου νομίμως κρατουμένου* 
(γ) διά τήν καταστολήν, σϋμφώνως τφ νόμω, στάσεως ή ανταρσίας. 

"Αρθρον 3. 
Ουδείς επιτρέπεται νά ύποβληθή είς βασάνους ούτε είς ποινάς ή μεταχείρισιν 

απάνθρωπους ή έξευτελεστικάς. 
"Αρθρον 4. 

Ι. Ουδείς δύναται νά κρατηθή εϊς δουλείαν ή είλωτείαν. 
2. Ουδείς δύναται νά ύποχρεωθή είς άναγκαστικήν ή ύποχρεωτικήν έργασίαν. 
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3. Δέν θεωρείται ώ ς «αναγκαστική fj υποχρεωτική εργασία» ύττό τήν εννοιαν 
τοϋ παρόντος άρθρου : 

(α) πάσα εργασία ζητούμενη παρά προσώπου κρατουμένου συμφώνως π ρ ο ς 
τάς διατάξεις τοϋ άρθρου 5 της παρούσης Συμβάσεως, ή κατά τήν διάρκειαν 
της Οπό δρους απολύσεως του 

(β) πάσα υπηρεσία στρατιωτικής φύσεως ή , είς τήν περίπτωσιν των εχόντων 
αντιρρήσεις συνειδήσεως είς τάς χώρας οπού τοϋτο αναγνωρίζεται ώ ς 
νόμιμον, πάσα άλλη υπηρεσία είς άντικατάστασιν της υποχρεωτικής στρα­
τιωτικής υπηρεσίας" 

(γ) πάσα υπηρεσία ζητούμενη είς περίπτωσιν κρίσεων ή θεομηνιών, αϊ όποΐαι 
άπειλοϋν τήν ζωήν ή τήν εύδαιμονίαν τοϋ συνόλου* 

(δ) πάσα εργασία ή υπηρεσία άπαρτίζουσα μέρος των τακτικών υποχρεώσεων 
του πολίτου. 

"Αρθρον 5. 
Ι. Πάν πρόσωπον έχει δικαίωμα είς τήν έλευθερίαν καΐ τήν άσφάλειαν. Ουδείς 

επιτρέπεται νά στερηθή τής ελευθερίας του, εΙμή είς τάς ακολούθους περιπτώσεις 
καΐ συμφώνως προς τήν νόμιμον διάοικασίαν : 

(α) έάν κρατήται κανονικώς κατόπιν καταδίκης υπό αρμοδίου δικαστηρίου ­

(β) έάν υπεβλήθη είς κανονικήν σύλληψιν ή κράτησιν λόγω ανυποταγής είς 
νόμιμον διαταγήν δικαστηρίου, ή είς έγγύησιν εκτελέσεως υποχρεώσεως 
οριζόμενης Οπό του νόμου ­

(γ) έάν συνελήφθη καί κρατήται δ π ω ς δδηγηθή ενώπιον τής αρμοδίας δικαστι­
κής αρχής, είς τήν περίπτωσιν ευλόγου ύπονοίας 6τι διέπραξεν αδίκημα, 
ή υπάρχουν λογικά δεδομένα προς παραδοχήν τής ανάγκης δ π ω ς ούτος 
έμποδισθή άπό τοΰ νά διάπραξη αδίκημα ή δραπέτευση μετά τήν διόπραξιν 
τούτου' 

(ό) έάν πρόκειται περί νομίμου κρατήσεως ανηλίκου, άποφασιοθείσης διά τήν 
έπιτήρησιν τής ανατροφής του. ή τήν νόμιμον κράτησίν του ίνα παρα­
πεμφθή ενώπιον τής αρμοδίας αρχής· 

(/;) έάν πρόκειται περί νομίμου κρατήσεως ατόμων δυναμένων νά μεταδώοωσι 
μεταδοτικήν άσθένειαν, φρενοβλαβούς, αλκοολικού, τοξικομανούς ή 
άλήτου ­

(<κτ) έάν πρόκειται περί νομίμου συλλήψεως ή κρατήσεως ατόμου έπι σ κ ο π ώ 
ό π ω ς έμποδισθή άπό τοΟ νά είσέλθη παρανόμως έν TTJ χώρα . ή εναντίον 
τού οποίου εκκρεμεί διαδικασία απελάσεως ή εκδόσεως. 

2. Παν συλληφθέν πρόσωπον δέον νά πληροφορηθή κατά τό δυνατόν συντο­
μώτερον καί είς γλώσσαν τήν οποίαν εννοεί, τους λόγους τής συλλήψεως του ώ ς 
καί πάσαν διατυπουμένην εναντίον του κατηγορίαν. 

3. Πάν πρόσωπον συλληφθέν ή κρατηθέν. ύπό τάς προβλεπόμενος έν πορα­
γράφω Ι (γ) τοΰ παρόντος άρθρου συνθήκας. οφείλει νά παραπεμφ6ή συντόμως 
ενώπιον δικαστού ή έτερου δικαστικού λειτουργού νομίμως εντεταλμένου 6πΐΛ.·ς 
έκτελή δικαστικά καθήκοντα, έχει δέ τό δικαίωμα νά δικασβή εντός λογικής προ­
θεσμίας ή άπολυθή κατά τήν διαδικασίαν. *Η απόλυσις δύναται νά έξορτηθή άπό 
έγγύησιν έξασφαλίζουσαν τήν πάράστασιν τοΰ ενδιαφερομένου εϊς τήν δικάσψον. 

4. Πάν πρόσωπον στερούμενον τής ελευθερίας του συνεπεία συλλήψεως ή κρα­
τήσεως Εχει δικαίωμα προσφυγής ενώπιον δικαστηρίου, ΐνα τούτο άποφάοίση 
εντός βραχείας προθεσμίας έπί τοΟ νομίμου τής κρατήσεως του και διάταξη τήν 
άπόλυσίν του έν περιπτώσει παρανόμου κρατήσεως. 

5. Πάν πρόσωπον θύμα συλλήψεως ή κρατήσεως ύπό συνθήκας αντιθέτους 
προς τάς ανωτέρω διατάξεις, έχει δικαίωμα επανορθώσεως 

"Αρθρον 6. 
li Πάν πρόσωπον έχει δικαίωμα δ π ω ς ή ύπόθεσίς του δικασθή δικαίως, δημο­

σία καί εντός λογικήςττρσθεσμίας, Οπό Ανβξαρτήτοιι καί Αμερόληπτου δικαστηρίου, 
νομίμως λειτουργούντος, τό οποίον θά ΙΙποφασίστι είτε έττΐ των αμφισβητήσεων 
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επί τών δικαιωμάτων και υποχρεώσεων του αστικής φύσεως, εΐτε έττΐ τοΟ βασίμου 
πάσης εναντίον του κατηγορίας ποινικής φύσεως. "Η άττόφασις δέον νά έκδρθή 
δημοσία, ή είσοδος δμως είς τήν αιθουσών τ φ ν συνεδριάσεων δύναται ν& άττ«γ©. 
ρευθή εις τόν τύπον καί τό κ.ρ*νόν. καθ' δλην $ μΑρος τής διαρκείας "»% σίκη;^ προς τ 6 
συμφέρον τής ηθικής, τής δημοσίας τάξεως f\ τής έΗνικής ασφαλείας £ν δημοκρατική 
κοινωνία δταν τούτο ενδείκνυται ύπό των συμφερόντων τών ανηλίκων ή τής ιδιω­
τικής ζωής τών διαδίκων, ή έν χω κρινομένω Οπό τοΟ Δικαστηρίου ω ς απολύτως 
αναγκαίου μέτρω. δταν ύπό είδικάς συνθήκας ή δημοσιότης θά ήδΰνατο νά τταρα­
βλάψη τά συμφέροντα τής δικαιοσύνης. 

2. Παν πρόσωπον κατήγορουμε.νον επί άδικήματι τεκμαίρεται δτι είναι άθώον 
μέχρι τής,νομίμου αποδείξεως τής ενοχής τομ.. 

3. Είδικώτερον. πας κατηγορούμενος έχει δικαίωμα : 
(α) διτως πληροφορηθή. έν τή βραχυτέρα προθεσμία είς γλώσσαν τήν οποίαν 

έννοεϊ και έν λεπτομερείς τήν φύσιν καΐ τόν λόγον τής εναντίον του 
κατηγορίας· 

(β) δίτως διαθέτη τον χρόνον καΐ τάς αναγκαίας ευκολίας προς προετοιμαοίαν 
τής ύπεραόπίοεώς του ­

(γ) Οπως υπεράσπιση ό 'ίδιος εαυτόν ή άναθέοη τήν ύπεράοπιοίν του είς συνή­
γορον τής εκλογής του, έ ν ή δέ περιπτώσει οέν διαθέτει τά μέσα νά πλήρωση 
συνήγορον, νά τω παρασχεθή τοιούτος δωρεάν, δταν τούτο ενδείκνυται 
ύπό τοΰ συμφέροντος τής δικαιοσύνης· 

(δ) νά έξετόση ή ζήτηση δ π ω ς έξετοσθώσιν ol μάρτυρες κατηγορίας και επι­
τυχή τήν πρόσκλησιν και έξέτασιν τών. μαρτυρούν υπερασπίσεως ύπό τους 
αυτούς δρους ώς των μαρτύρων κατηγορίας ­

(ν.) νά τύχη δωρεάν παραστάσεως διερμηνέως, έάν δέν έννοεϊ ή δέν ομιλεί 
τήν χρηοιμοποιουμένην εις τό δικαστήριον γλώσσαν. 

"Αρθρον 7. 
Ι. Ουδείς δύναται νά καταδικασθή διά πράξιν ή παράλειψιν ή οποία, καθ* ην 

στιγμήν διεπράχθη, δέν άπετέλει αδίκημα συμφώνως προς τό έθνικόν ή διεθνές 
δίκαιον. Ούτε και επιβάλλεται βαρύτερα ποινή άττό έκείνην ή όποια έπεβάλλετο 
κατά τήν στιγμήν τής διαπράξεως τοΰ αδικήματος. 

2. Τό παρόν άρθρον δέν σκοπεί νά έπηρεάση τήν δίκην καί τιμωρίαν ατόμων 
ένοχων διά πράξεις ή παραλείψεις αϊ όποιοι καθ* ήν στιγμήν διεπράχθησαν. ήσαν 
εγκληματικοί ουμφώνως προς τάς αναγνωριζόμενος ύπό των πολιτισμένων εθνών 
γενικάς αρχάς δικαίου. 

"Αρθρον 8. 
Ι. Παν πρόσωπον δικαιούται είς τόν σεβασμόν τής ιδιωτικής και οικογενειακής 

ζωής του, τής κατοικίας του καί τής αλληλογραφίας του. 
2. Δέν επιτρέπεται νά ύπαρξη έπέμβασις δημοσίας αρχής έν τη Ασκήσει τοΰ 

δικαιώματος τούτου, έκτος έάν ή έπέμβασϊς αμτη προβλέπεται Οπό τοΟ γόμου καί 
αποτελεί μέτρον τό όποιον, εις μίαν δημοκρατικήν κοινωνίαν, είναι άναγκαΐον 
διά τήν εθνική ν άσφάλειαν, τήν δήμοσίαν άσφάλειαν, τήν οίκονομικήν εύημέρίαν 
τής χώρας, τήν προάσπισιν της τάξεως καί τήν πρόληψιν ποινικών παραβάσεων, 
την προσταοίαν τής υγείας ή της ηθικής, ή τήν προότασίαν τών δικαιωμάτων 
και ελευθεριών άλλων. 

"Αρθρον 9. 
Ι. Παν πρόσωπον δικαιούται είς τήν έλευθερίαν σκέψεως, συνειδήσεως καί 

θρησκείας, τό δικαίωμα τούτο επάγεται τήν έλευθερίαν αλλαγής θρησκείας ή πεποι^ 
θήσεων, ώς καί τήν έλευθερίαν εκδηλώσεως τής θρησκείας f) τών πεποιθήσεων 
μεμονωμένως ή συλλογικώς δημοσία ή κατ" Ιδίαν, διά τής λατρείας, τής παιδείας, 
καί τής ασκήσεως τών θρησκευτικών καθηκόντων καί τελετουργιών. 
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2. Ή ελευθερία εκδηλώσεως της θρησκείας ή των πεποιθήσεων δέν επιτρέπεται 
νά άποτελέση άντικείμενον έτερων περιορισμών πέραν των προβλεπομένων υπό 
τοϋ νόμου και αποτελούντων αναγκαία μέτρα, έν δημοκρατική κοινωνία, δια την 
δημοσίαν άσφάλειαν, την προάσπιση/ της δτ^μοσίξΐζ τάξεως, υγείας καΐ ηθικής, ή 
την προάσπισιν τών δικαιωμάτων και ελευθεριών τών άλλων. 

"Αρθρον 10. 
Ι. Πάν πρόσωπον £χει δικαίωμα είς τήν έλευθερίαν εκφράσεως. Τό δικαίωμα 

τοϋτο περιλαμβάνει την έλευθερίαν γνώμης ώ ς καϊ τήν έλευθερίαν λήψεως ή μετα­
δόσεως πληροφοριών η ίδεών, άνευ επεμβάσεως δημοσίων αρχών καϊ ασχέτως 
συνόρων. Τό παρόν άρθρον δέν κωλύει τά Κράτη άπό τοΟ να Οποβάλωσι τάς 
επιχειρήσεις ραδιοφωνίας, κινηματογράφου ή* τηλεοράσεως εϊς κανονισμούς 
εκδόσεως άδειων λειτουργίας. 

2. Ή αοκησις τών ελευθεριών τούτων, συνεπαγομένων καθήκοντα και ευθυνας 
δύναται νά ύπαχθή είς ώρισμένας διατυπώσεις, δρους, περιορισμούς ή κυρώσεις, 
προβλεπόμενους ύπό τοΟ νόμου και αποτελούντος αναγκαία μέτρα, έν δημοκρατική 
κοινωνία διά τήν έθνικήν άσφάλειαν. τήν εδαφική ν ακεραιότητα ή δημοσίαν άσφάλειαν. 
την προάστιισιν της τάξεως και πρόληψιν του" εγκλήματος, τήν προστασίαν της 
υγείας ή της ηθικής, τήν προστασίαν τής ύπολήψεως ή τών δικαιωμάτων τών 
τρίτων, τήν παρεμπόδισιν της κοινολογήσεως εμπιστευτικών πληροφοριών ή τήν 
διασφάλισιν του κύρους καϊ αμεροληψίας τής δικαστικής εξουσίας. 

"Αρθρον Μ. 
Ι. Πάν πρόσωπον έχει δικαίωμα είς τήν έλευθερίαν τοΰ συνέρχεσθαι είρηνικώς 

κοϊ είς τήν έλευθερίαν συνεταιρισμού, συμπεριλαμβανομένου τοΰ δικαιώματος 
ιδρύσεως μετ* άλλων συνδικάτων και προσχωρήσεως εϊς συνδικάτα έπι σκοπώ 
προασπίσεως τμ>ν συμφερόντων του. 

2. Ή α.σκησ*§­.■»<!)ν δικαιωμάτων τούτων 6έν επιτρέπεται νά ύπαχθή είς έτερους 
περιορισμούς πέραν τών ύπό τοΰ νόμου προβλεπομένων και αποτελούντων 
αναγκαία μ^τρα. έν δημοκρατική κοινωνία, διά τήν έθνικήν άσφάλειαν, τήν δημοσίαν 
άοφάλειαν ι <jν προάσπισιν της τάξεως και πρόληψιν του εγκλήματος, τήν προστασίαν 
της υγείας καϊ τής ηθικής, ή την προστασίαν τών δικαιωμάτων και ελευθεριών 
τών τρίτων. Τφ παρόν άρθρον δεν απαγορεύει τήν έπιβολήν νομίμων περιορισμών 
είς την δοκησιν τών δικαιωμάτων τούτων ύπό μελών τών ενόπλων δυνάμεων, της 
αστυνομίας 1\ τών διοικητικών υπηρεσιών τοΰ Κράτους. 

"Αρθρον 12. 
"Αμα τη συμπληρώσει ηλικίας γάμου, 6 άνήρ και ή γυνή έχουν τό δικαίωμα νά 

συνέρχωντάι εις γάμον και ίδρύωσιν οίκογένειαν συμφώνως προς τους δΐέπονίό. 
τό δικαίωμα τούτο εθνικούς νόμους. 

"Αρθρον 13. 
Πάν πρόσωπον του οποίου τά αναγνωριζόμενα έν τή παρούση Συμβάσο 

δικαιώματα καϊ έλευθερίάι πάρεβιάσθησάν. ίχε ι τά δικαίωμα πραγματικής προ­
σφυγής ενώπιον εθνικής αρχής, έστω καϊ fiv ή παραβίασις διεπράχθη Οπό π ρ ο σ ώ π ω ν 
ενεργούντων έν τή εκτελέσει τών δημοσίων καθηκόντων των. 

"Αρθρον 14. 
Ή χρήσις τών αναγνωριζομένων έν τή παρούση Συμβάσει δικαιωμάτων και 

ελευθεριών δέον νά έξασφαλισθή ασχέτως διακρίσεως φύλου.. φυλής, χρώματος, 
γλώσσης, θρησκείας, πολιτικών ή άλλων πεποιθήσεων, εθνικής ή κοινωνικής 
προελεύσεως, συμμετοχής είς έθνικήν μειονότητα, περιουσίας, γεννήσεως ή άλλης 
καταοτ¥ά"σέως< 

"Αρθρον IS. 
Ι. ΊΕν περιπτώσει πολέμου ή ετέρου δημοσίου κινδύνου άπειλοΰντος τήν ζωήν 

ίου έθνους, εκαστον Οψηλόν συμβαλλόμενον μέρος δύναται νά λαβή μέτρα κατά 
παράβαση τών ύπό της παρούσης Συμβάσεως προβλεπομένων ύτϊόχρεωοεων 


